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PRIJEDLOG 

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE 

Na temelju članaka 31. stavka 1. Zakona o Vladi ( Narodne novine br. 150/11 i 119/14) a u 
svezi s člankom 8. Uredbe (EU) br. 347/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 
2013. o smjernicama za transeuropsku energetsku infrastrukturu i stavljanju izvan snage 
Odluke br. 1364/2006/EZ i izmjeni uredaba (EZ) br. 713/2009, (EZ) br. 714/2009 i (EZ) br. 
715/2009 (Tekst značajan za EGP) (Službeni list Europske unije L 115, 25.4.2013), Vlada 
Republike Hrvatske je na sjednici održanoj godine donijela 

ODLUKU 

o određivanju tijela odgovornog za koordinaciju postupka izdavanja dozvola 
projekte od zajedničkog interesa u energetskom sektoru 

za 

Ministarstvo gospodarstva određuje se nadležnim tijelom za koordinaciju postupka izdavanja 
dozvola za projekte od zajedničkog interesa u energetskom sektoru u skladu s člankom 8. 
Uredbe (EU) br. 347/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2013. o smjernicama 
za transeuropsku energetsku infrastrukturu i stavljanju izvan snage Odluke br. 1364/2006/EZ i 
izmjeni uredaba (EZ) br. 713/2009, (EZ) br. 714/2009 i (EZ) br. 715/2009 (Tekst značajan za 
EGP) (Službeni list Europske unije L 115, 25.4.2013) (u daljnjem tekstu: nadležno tijelo). 

II. 

Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci su u skladu s člankom 2. Uredbe (EU) br. 347/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2013. o smjernicama za transeuropsku 
energetsku infrastrukturu i stavljanju izvan snage Odluke br. 1364/2006/EZ i izmjeni uredaba 
(EZ) br. 713/2009, (EZ) br. 714/2009 i (EZ) br. 715/2009 (Tekst značajan za EGP) (Službeni 
list Europske unije L 115, 25.4.2013). 

III. 

Odgovornost nadležnog tijela i/ili zadaće s tim u vezi mogu se dodijeliti ili dati na izvršenje, 
drugom tijelu u pogledu projekta od zajedničkog interesa ili određene kategorije projekata od 
zajedničkog interesa, pod uvjetom da nadležno tijelo obavijesti Europsku komisiju o takvoj 
dodjeli i da nadležno tijelo ili promotor projekta objavi te informacije na internetskoj stranici 
te daje samo jedno tijelo odgovorno za pojedini projekt od zajedničkog interesa, daje jedini 
kontakt za promotora projekta u postupku donošenja sveobuhvatne odluke za određeni projekt 
od zajedničkog interesa i da koordinira dostavu svih relevantnih dokumenata i informacija. 



IV. 

Nadležno tijelo će osnovati radnu grupu u kojoj su zastupljena sva zainteresirana tijela koja 
sudjeluju u donošenju pojedinih dozvola, surađivati s ostalim nadležnim tijelima u postupku 
donošenja dokumenata iz njihove nadležnosti kod pojedine investicije, surađivati s 
ministarstvima, uredima i drugim nadležnim tijelima na razini države i županije. 

Nadležno tijelo će kontrolirati rokove propisane Uredbom (EU) br. 347/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2013. o smjernicama za transeuropsku energetsku 
infrastrukturu i stavljanju izvan snage Odluke br. 1364/2006/EZ i izmjeni uredaba (EZ) br. 
713/2009, (EZ) br. 714/2009 i (EZ) br. 715/2009 (Tekst značajan za EGP) (Službeni list 
Europske unije L 115, 25.4.2013) potrebne za donošenje pojedinih odluka u procesu pripreme 
energetskih investicijskih projekata pojedinog nadležnog tijela. 

Nadležno tijelo će objaviti priručnik o postupku dodjele dozvola za pojedinačne radnje u 
procesu pripreme energetskih investicijskih projekata. 
Nadležno tijelo će zaprimati i provjeravati dokumentaciju za pojedine energetske investicije 
koje predlože pojedini investitori - promotori koji će zadovoljiti uvjete Uredbe (EU) br. 
347/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2013. o smjernicama za 
transeuropsku energetsku infrastrukturu i stavljanju izvan snage Odluke br. 1364/2006/EZ i 
izmjeni uredaba (EZ) br. 713/2009, (EZ) br. 714/2009 i (EZ) br. 715/2009 (Tekst značajan za 
EGP) (Službeni list Europske unije L 115, 25.4.2013) u svrhu prijavljivanja projekata 
nadležnim tijelima Europske unije. 
Za prekogranične projekte nadležno tijelo će osim gore navedenih obveza biti zaduženo za 
koordinaciju s drugim prekograničnim nadležnim tijelom, a posebice za zajednički raspored u 
postupku dodjele dozvola za prekogranični projekta. 

V. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave, a objavit će se u Narodnim 
novinama. 

Klasa: 
Urbroj: 
Zagreb, 

Predsjednik 

Zoran Milanović 



OBRAZLOŽENJE 

Republika Hrvatska, uz ostale države članice Europske unije, aktivno sudjeluje u radu dvije 
regionalne grupe Sjever-jug energetske interkonekcije u Srednjoistočnoj Europi (podgrupe za 
plin, električnu energiju i naftu) i Jugoistočnoj Europi (podgrupe za plin, električnu energiju) 
na identificiranju projekata od zajedničkog interesa. Uredba Europskog parlamenta i Vijeća o 
Smjernicama za transeuropsku energetsku infrastrukturu (br. 347/2013 EZ) ima za cilj 
postupni razvoj i međusobnu povezanost transeuropske energetske mreže. Predmetnom se 
Uredbom želi obuhvatiti dvanaest strateških transeuropskih koridora i područja (za električnu 
energiju, plin, naftu i tematska područja poput pametnih mreža ili skladišta ugljika) i dati 
kriterije za identificiranje projekata od zajedničkog interesa (projekti koji daju svoj doprinos 
u barem dvije države članice) koji će biti obuhvaćeni financiranjem Europske unije, kroz 
financijski instrument CEF - Connecting Europe Facility. Uredba također daje novi okvir za 
transparentniji i brži način izdavanja potrebnih dozvola za prioritetne projekte. 

Projekti iz područja plina: 
• interkonekcija Hrvatska - Slovenija ( Bosiljevo - Karlovac - Lučko - Zbok -

Rogatec), 
• LNG terminal, 
• Omišalj - Zlobin Rupa (Hr) - Jelšane - Kalce (Slo), 
• Omišalj - Casal Borsetti, 
• Zlobin - Bosiljevo - Sisak - Kozare - Slobodnica, 
• Jonsko-jadranski plinovod. 

Projekti iz područja električne energije: 
• -nova Interkonekcija između Banja Luka (BA) i Like (HR), 
• interni dalekovodi s trafostanicama između Brinja, Like, Velebita i Konjskog (HR). 

Projekti iz područja nafte: 
• JANAF - rekonstrukcija, dogradnja,održavanje i povećanje kapaciteta postojećeg 

JANAF-a i Adrie cjevovodi koji povezuju lučkoga hrvatsku Omišalj na južnoj 
Druzhba (Hrvatska, Mađarska, Slovačka) 

Ubrzavanje obnavljanja postojeće energetske infrastrukture i raspoređivanje nove energetske 
infrastrukture ključno je za postizanje ciljeva energetske i klimatske politike Europske unije, 
koji se sastoje od dovršenja internog energetskog tržišta, garantiranja sigurnosti opskrbe, 
posebno za plin i naftu, smanjenja emisije stakleničkog plina za 20 % (30 % pri pravim 
uvjetima), povećanja udjela obnovljive energije u konačnoj potrošnji energije na 20 % i 
postizanja 20 %-tnog povećanje energetske učinkovitosti do 2020., pri čemu povećanje 
energetske učinkovitosti može doprinijeti smanjenju potrebe za izgradnjom novih 
infrastruktura. Istovremeno, Europska unija mora pripremiti svoju infrastrukturu za daljnju 
dekarbonizaciju svog energetskog sustava, dugoročno prema 2050. 

Projekti od zajedničkog interesa Europske unije trebaju se implementirati u najkraćem roku te 
bi ih trebalo pažljivo nadgledati i procjenjivati, a administrativni tereti za promotore projekta 



trebali bi se držati na minimumu. Postupci odobravanja dozvola ne bi trebali voditi k 
administrativnim teretima koji su disproporcionalni veličini i složenosti projekta kao ni 
stvarati zapreke razvoju transeuropskih mreža i pristupu tržišta. 

Ovom odlukom imenuje se Ministarstvo gospodarstva kao nadležno tijelo za olakšavanje i 
koordinaciju postupka izdavanja dozvola za projekte od zajedničkog interesa s ciljem njihove 
pravovremene realizacije. Uspostava nadležnog tijela ili nadležnih tijela koja integriraju ili 
koordiniraju sve postupke odobravanja dozvola ('pružanje usluge najednom mjestu one-stop 
shop') trebala bi smanjiti složenost, povećati učinkovitost i transparentnost te pomoći pri 
jačanju suradnje među državama članicama. 


